with th^ jj- jj y 

SPIRIT 

林後 2 Corinthians 13:14 
林前 1 Corinthians 3:9-10 
騰立比 Ph 出 ppians 2:1-2 


願主耶穌 

督的恩惠 
神的慈愛 
聖靈的感 
常與你們 
人同在！ 




£0 


i 


OF THE LORD 

JESUS CHRIST 


AND 


The Lovc° fgodthe 


Father 


The Fellowships 


AND 


Holy Spirit 

BE WITH YOU ALL 

2 Corinthians 13:14 









orinthians 




9 如經上所記 

神為愛祇的 
人所預備的 



—i 


是眼睛未曾 
看見，耳朵 
未曾聽見， 

人心也未曾 

想到的。 



However, as it is written: 
"What no eye has seen, 
what no ear has heard, 


and what no human mind has 
conceived ,r the things God has 
prepared for those who lave Him 





















UHjKorinthians 2:9-111 JHHn 


10 


只有神藉著聖靈向我們顯明了 
因為聖靈參透萬事，就是神深 
奥的事也參透了. 

These are the things God has revealed to us by 
His Spirit. The Spirit searches all things, even 
the deep things of 


靈一 OQH 議 II 



~U 膊立 l£ Phiiippians 2:t-2 



所以，在基督里若有什么劝勉 


爱心有什么安慰，圣灵有什么 


交通，心中有什么慈悲怜悯 


■ 


if any tenderness 
and campassinn, 
















你们就要意念相同’发心相同’ 
有一样的心思，有一样的意念， 
使我的喜乐可以满足 



一. 如何實際進入與聖靈的親密 

Hdw to Practically Enter Into the Intimacy with the Hol^pfnl ； 

l . 我們必須明白聖靈就是住在我 




們裡面的神 We must understand the 
Holy Spirit is Bad who lives inside aur spirits 

2. 我們必須常常藉著跟聖靈交談 

與祗交通 We must fellowship with Him 



THE FELLOWSHIP OF THE 

HOLY 

SPIRIT 


by talking with Him often 












一. 如何實際進入與聖靈的親密 


3. 我們必須特意培養與聖靈的 



朋友關係 We must cultivate our 


friendship with Him in an intentional way 


4. 我們必須過與聖靈連結的生活讓 


聖靈帶領我們進入命定 We must 


DDBii put inner life to be led by Him to our destiny 







FRIENDSHIP WITH. 

oly Spirit 








用『 F-E-L-L-D-W-S-H-I-P 』 的方式與聖 

Use F-E-L-L-D-W-S-H-l-P to Fellowship with the 
F : Fear of God 敬畏神 

E ： Endurance 忍耐 




L ： Love 



L ： Light nf glory 榮光 

0 : Dne thing 一件事 

W : count me Worthy 算我配得 
S ： Speech 話語 

fl : Humility 謙卑 

I : Insight 智 ▲ 

P ： Peace and joy 平安喜樂 


F - E - L - L - D - W - S - H - l-P 

F : Fear of Gad 



耶和華啊， 
求祢將祢的 
道指教我； 
我要照祢的 
真理行；求 
称使我專心 
敬畏祢的名! 




的方式與聖 


me 


your way ， 

LORD, 

that I may walk 
in your truth; 

lite my heart 
ar your name 

%alm 86:11 


二 • 用『 F 士 L-L-D-W-S-H-I-P 』 的方式與聖 

£ : Endurance 忍耐 

歌羅西 Cnlnssians 1 :11 

照了施榮耀的 
權能， 得以 
在各樣的力 

上加力 ，好 
叫你 們凡事 
歡歡喜喜地 
忍耐寬容； 



— — 

might sd that you may 
have great 


ENDURANCE 
and PATIENCE 




F-E-L-L-D-W-S-H-l-P 』的方式與聖 

L: Lave 




用 f 立比 Philippians 1 : 9 


'ay vour love abound 

dill nwfie and nwke / 

磨 • r * P 

in knowledge all discernment. 

f/icd^ jQjU "m 少 appkove 

the things that are excellent. 








用『 F-E-L 七 D-W-S-H-l-P 』 的方式與聖 


: Light of glnry 榮光 


Jk 變 


4 

m 

I 

篇 
詩 



華求起，我 

和，仰來照。 
耶啊祢臉光們 


二 . 用『 F-E-L-L-D-W-S-H- 

0 : Dne thii 
詩篇 Psalm 27:4 

有一件事，我曾 
求耶和華，我仍 
要尋求：就是一 
生一世住在耶和 
華的殿中，瞻仰 
施的榮美，在施 
的殿裏求問。 





^<DNE THING ■ ASK FROM 

mm 

THIS CNLY DO 1 SEEK: 

THAT I MAY DWELL IN 

THE HOUSE OF TIHE LORD 

一 U 戴羹鼠 M.MJLM. 1 > 里身廬 ■ 農 JLJM 氟 AA>LJ 麄 > I 雇 」!> 

Ml THE■ Of MYLIfE 

TO GAZE ON THE BEAUTY 

广 *^j 广 • r ， ^S_0 

OF THE LORD 

AND TO SEEK HIM IN hIS TEMPLE. 













貼後 2 Thess. I : II 

因此，我們常為你們禱告，顧我們 
的神看你們配得過所蒙的召，又用 
大能成就你們一切所羨慕的良善和 


^切因信心所做的工夫 _ 

We also pray always for you that our God 
woulcfcount you worthy of this calling, 
and fulfill all the good pleasure of His goodness 

and the work of faith with power 






F-E-L-L-D-W-g-H-l-P 』的方式與聖 

S : Speech 話語 

t Psalm 141:3 



耶和華啊，求称禁止我的口，把 
守我的嘴！ 




用『 F-E-L-L-D-W-S-H-l-P 』的方式與聖 


H : Humility 謙卑 

馬太 Matthew 11:29 



我心裏柔和謙 
卑，你們當負 
我的輛，學我 
的樣式 ;這樣 

你們心裏就必 

得享安息。 




•• 


用 『 F-E-L-L-D-W-S-H+P 』 的方式與聖 




I : Insight 智慧 

歌羅西 Cnlnssians 1: 9-ID 

9 因此，我們自從聽 I 的日子，也就 
為你們不住地禱告祈求，願你們在 
一切屬靈的智慧悟性上，滿心知道 
神的旨意； 

For this reason, since the day we heard about yJn r 
we have not slapped praying for you. We J 
canfinually ask Gnd tn fill you with the knowledge 
of his will through all the wisdom and 
understanding that the Spirit gives. 





『 F-E-L-L-D-W-S-H+P 』的方式與聖 

I : Insight 智慧 


歌羅西 Cnlnssians 1: 3-ID 


1G 好叫你們行事 
為人對得起主， 
凡事蒙祂喜悦， 
在 一 切善事上 
結果子，漸漸 
地多知道神。 



•用 


F-E-L-L-D-W-S-H-l-P j 的方式與聖邏 

F ： Peace and joy 平安喜樂 


勝立比 Philippians 4:7 



神所賜、出 
人意外的平 
安必在基督 
耶穌裏保守 

你們的心懷 

意念。 


m 1 PEACE Of GOD, 

which mnm all 

PR»IN6, WILL GUARD 

丫 OUR - 丫 OUR 

_5 \mm 05 . l 

4:7 



用『 F-E-L-L-D-W-S-H-I-P 』 的方式與聖 

Use F-E-L-L-D-W-S-H-l-P to Fellowship with the 
F : Fear of God 敬畏神 

E ： Endurance 忍耐 




L ： Love 



L ： Light nf glory 榮光 

0 : Dne thing 一件事 

W : count me Worthy 算我配得 
S ： Speech 話語 

fl : Humility 謙卑 

I : Insight 智 ▲ 

P ： Peace and joy 平安喜樂 


